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Pri rozbaľovaní skontrolujte, či balenie obsahuje:  
1 x mobilný telefón / 1 x kábel micro USB / 1 x návod na použitie 

 
UPOZORNENIE: Všetky obalové materiály, ako sú lepiace pásky, plastové fólie, pásky a 
štítky, nie sú súčasťou tohto výrobku a musia sa zlikvidovať. 

PREHĽAD ČASTÍ TELEFÓNU 
Zoznámte sa s novým mobilným telefónom a naučte sa používať rôzne dostupné funkcie 
pomocou schémy na prvej strane brožúry. 
1. Slúchadlá 
2. Snímka obrazovky 
3. Hlavné menu / Tlačidlo 

výberu 
4. Navigačné tlačidlo 
5. Kontakty / Tlačidlo Späť 
6. Prijať hovor / História 

hovorov 
7. Tlačidlo napájania / 

tlačidlo ukončenia 
hovoru 

8. Kľúče 
9. Svietidlo na osvetlenie 

10. Otvor pre popruh 
11. Reproduktor 
12. Micro USB / zásuvka nabíjačky 
13. Konektor pre slúchadlá 
14. Mikrofón 
15. Slot pre SIM1 
16. Slot SIM2 
17. Slot na pamäťovú kartu Micro SD 
18. Konektory batérie 

 
Bezpečnostné opatrenia pri používaní 
• Nevystavujte telefón žiadnym zdrojom vlhkosti. 
• Aby ste sa vyhli riziku úrazu elektrickým prúdom, nepokúšajte sa zariadenie rozoberať. 
• Zabráňte kontaktu akéhokoľvek kovu (napr. kovových sponiek, kľúčov) s pólmi batérie a 

nabíjacími vodičmi. 
• Prečítajte si špecifikácie uvedené na výrobku a overte, či vstupná hodnota 

zodpovedá vstupnej hodnote vášho adaptéra. 
• Mobilný telefón nepoužívajte, ak hrozí nebezpečenstvo výbuchu (napr. v prípade úniku plynu). 
• Počas búrky sa odporúča odpojiť adaptér/kábel USB, aby sa predišlo riziku poškodenia 

elektrickým prúdom. 
• Uistite sa, že adaptér/kábel USB nie je mokrý. Používanie elektrických zariadení v 

blízkosti vody môže byť nebezpečné. 
• Po vyradení z prevádzky dodržiavajte platné právne predpisy o likvidácii obalov a 

telefónu. Urobte všetko pre ich recykláciu. 
• Dodržiavajte minimálnu vzdialenosť okolo zariadenia, aby ste zabezpečili dostatočné vetranie. 
• Otvory by nikdy nemali byť zakryté novinami, záclonami, obrusmi atď. 
• Zariadenie neumiestňujte na otvorený oheň, napríklad na zapálené sviečky. 
• Batérie sa musia správne zlikvidovať. V záujme ochrany životného prostredia ich 

odneste do zbernej nádoby; 
• Zariadenie na použitie v miernom a/alebo tropickom podnebí. 
• Nevystavujte tento výrobok v blízkosti kvapkajúcej alebo striekajúcej vody. Na 

zariadenie neumiestňujte žiadne predmety naplnené tekutinami, napríklad vázy. 
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Varovanie: Nebezpečenstvo výbuchu, ak sa batéria nevymení správne. Vymeňte ju len za 
rovnaký alebo ekvivalentný typ. Použité batérie zlikvidujte podľa pokynov. 

 
Odporúčame, aby ste tento telefón nepoužívali v blízkosti zdravotníckych zariadení pre 
kriticky dôležité osoby alebo osoby s kardiostimulátorom. 

Bezpečnostné upozornenie 
Ak telefón stratíte alebo vám ho ukradnú, okamžite informujte svojho operátora, aby 
deaktivoval/odpojil kartu SIM. 
Ak chcete telefón ešte viac zabezpečiť, prijmite tieto opatrenia: 
- Nastavenie hesla telefónu. 
- Nastavenie kódu zámku SIM karty. 

 
 
 

Odporúčania na používanie na zníženie vystavenia rádiovým vlnám. 
Nižšie uvádzame niekoľko opatrení, ktoré môžete prijať na zníženie vystavenia rádiovým 
vlnám produkovaným týmto zariadením: 
• Uskutočňujte len krátke hovory a nepoužívajte telefón viac, ako je nevyhnutné. 
• Najmladší používatelia by mali mobilné telefóny používať len na nevyhnutné účely a 

všetky ich hovory by mali byť krátke. 
• Keď je mobilný telefón v pohotovostnom režime, držte ho ďalej od tela. 
• Telefón používajte len vtedy, keď je signál silný (je to označené čiarami v hornej 

časti obrazovky telefónu). Slabý signál spôsobuje, že telefón spotrebuje viac 
energie na komunikáciu so základňou. 

• Nabíjaciu stanicu umiestnite mimo spálne. 
 

Tipy pre bezpečnú komunikáciu 
Nižšie sú uvedené hlavné tipy pre bezpečnú komunikáciu: 
• Neodpovedajte na žiadne nevhodné alebo podozrivé správy. Zablokujte čísla, z ktorých 

ich dostávate. 
• Neodpovedajte na správu od osoby, ktorú nepoznáte. 
• Prijaté správy si uschovajte, aby ste ich mohli ukázať dôveryhodnej dospelej osobe, 

a poznačte si čas a dátum prijatých správ alebo hovorov. 
• Neprijímajte hovory zo skrytých čísel alebo čísel, ktoré nepoznáte, nechajte ich v 

hlasovej schránke. 
• Ak ste opakovane obťažovaní, kontaktujte svojho operátora a zmeňte si číslo. 
• Nedávajte svoje mobilné číslo niekomu, koho nepoznáte. 
• Neposielajte fotografie niekomu, koho nepoznáte. 
• Závažný problém môžete nahlásiť polícii alebo dôveryhodnej dospelej osobe. 
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TIPY PRE ZODPOVEDNÉ POUŽÍVANIE 

 
 

 



 

 
 

 
 

• Nepoužívajte mobilný telefón v blízkosti zdravotníckeho zariadenia alebo v lietadle bez 
povolenia. Nenoste telefón na tele v oblasti kardiostimulátora, napríklad v náprsnom 
vrecku. 

• Mobilné telefóny môžu rušiť niektoré načúvacie prístroje. 
• Menšie rušenie môže ovplyvniť televízory, rádiá, počítače atď. 
• Skontrolujte zákony a predpisy týkajúce sa používania mobilných telefónov počas jazdy vo 

vašej oblasti. 
• Nepoužívajte telefón, ktorý musíte počas jazdy držať. 
• Plne sa venujte riadeniu. 
• Ak si to jazdné podmienky vyžadujú, pred uskutočnením alebo prijatím hovoru z 

cesty odbočte a zaparkujte. 
• Rádiofrekvenčná energia môže ovplyvniť niektoré elektronické systémy vo vašom 

vozidle, napríklad autorádio a bezpečnostné zariadenia. 
• Ak je vaše vozidlo vybavené airbagom, neblokujte ho nainštalovaným alebo prenosným 

bezdrôtovým zariadením. Airbag by mohol zlyhať alebo spôsobiť vážne zranenie v 
dôsledku poruchy. 

• Ak počúvate hudbu vonku, dbajte na primeranú hlasitosť, aby ste mali prehľad o 
svojom okolí. Je to dôležité najmä v blízkosti ciest. 

• Nepoužívajte náhlavnú súpravu počas jazdy alebo jazdy na koni. Môže vás to 
rozptyľovať a spôsobiť nehodu alebo to môže byť v závislosti od oblasti, v ktorej sa 
nachádzate, nezákonné. 

• Nepoužívajte telefón na čerpacej stanici. 
• Nepoužívajte v blízkosti paliva alebo chemikálií. 
• V rovnakom priestore ako mobilný telefón alebo príslušenstvo neprepravujte ani 

neskladujte horľavé plyny, kvapaliny alebo výbušniny. 
• Zariadenie nepoužívajte ani neskladujte na miestach s vysokou koncentráciou 

prachu alebo častíc vo vzduchu. Môže to viesť k poruche zariadenia a spôsobiť 
požiar alebo úraz elektrickým prúdom. 

• Vypnutie zariadenia v nebezpečných oblastiach 
• Ak je zariadenie prehriate, určitý čas nepoužívajte zariadenie ani aplikácie. 
• Ak je vaše zariadenie vybavené bleskom alebo baterkou fotoaparátu, nepoužívajte ho v 

blízkosti očí ľudí alebo domácich zvierat. 
 

Tipy na zodpovedné používanie 
Odporúčame rodičom a používateľom, aby spolu diskutovali: 
• Náklady na používanie mobilného telefónu a dohodnite si mesačný rozpočet. 
• Chvíle "bez telefónu" na týždennej alebo dennej báze. 
• Používajte v škole alebo v noci. 
• Primárny účel tohto telefónu = udržiavanie kontaktu s príbuznými alebo použitie v 

núdzových situáciách. 
• Zvládnite zodpovednosť za starostlivosť o telefón (nestrácajte ho a dávajte pozor na zlodejov). 
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Karta 
SIM 

ZAČÍNAME 

Pred použitím telefónu je potrebné vložiť funkčnú kartu SIM do pripravených otvorov 
(15 a 16). 
POZNÁMKA: Uistite sa, že sú karty SIM vložené správne; jednoducho zarovnajte okraje 
karty SIM so zásuvkou na kartu SIM. 

 
Duálna SIM karta 
Keď zapnete telefón s dvoma SIM kartami, pred uskutočnením hovoru alebo odoslaním 
správy sa zobrazí otázka, ktorú kartu chcete použiť. 
Poznámka: 
• Nie je potrebné mať vždy vložené 2 karty SIM. Telefón môže fungovať len s jednou 

kartou SIM. 
• SIM karty sa pri cestovaní do rôznych oblastí/krajín automaticky nemenia. 
• Ak použijete jednu zo SIM kariet na uskutočnenie hovoru a niekto vám zavolá na druhú 

SIM kartu, volajúci bude informovaný, že ste nedostupní. 
 

Karta Micro SD 
Používajte schválené a kompatibilné pamäťové karty micro SD s kapacitou do 16 GB. 
1. Vypnite telefón, posuňte zadný kryt smerom nadol a vyberte batériu. 
2. Posuňte svorku karty micro SD (17) doprava, aby ste ju odblokovali. 
3. Zdvihnite svorku a vložte kartu kovovými kontaktmi smerom doprava. 
4. Nasaďte sponu a posuňte ju späť do uzamknutej polohy. 
5. Vymeňte batériu a posuňte zadný kryt telefónu smerom nahor, kým "nezacvakne". 

 
Batérie 
Pred použitím telefónu musíte vložiť batériu. 
1. Vypnite telefón a odstráňte zadný kryt. 
2. Vložte batériu a uistite sa, že kovové kontakty sú vpravo dole 

smerom ku konektorom batérie telefónu (18). 

3. Nasaďte zadný kryt.  
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Lítiová batéria je určená len na použitie s týmto mobilným telefónom. Batériu 
nerozoberajte. Batériu nevhadzujte do ohňa ani do vody. Aby ste predišli riziku 
požiaru, popálenia alebo poškodenia batérie, nedotýkajte sa kontaktov batérie 
kovovými predmetmi. S poškodenou alebo vytekajúcou batériou zaobchádzajte 
mimoriadne opatrne. Ak dôjde ku kontaktu s elektrolytom, umyte postihnuté miesto 
vodou a mydlom. Ak dôjde k zasiahnutiu oka, vyplachujte oko vodou 15 minút a 
vyhľadajte lekársku pomoc. Lítiovú batériu nenabíjajte, ak teplota okolia prekročí 
45 °C (113 °F). Pri likvidácii batérie sa informujte u miestneho poskytovateľa 
služieb likvidácie odpadu o miestnych obmedzeniach týkajúcich sa likvidácie alebo 
recyklácie batérie. Nevystavujte batériu nadmernému teplu, napríklad slnečnému 
ži i  hň   d  

 
Poznámka: 
Po vypnutí zariadenia vždy počkajte aspoň 5 sekúnd, kým ho znova zapnete. 
Okamžité vypnutie a zapnutie zariadenia môže poškodiť elektrické obvody. 
Výdrž batérie sa môže líšiť v závislosti od spôsobu používania zariadenia. Napríklad sa 

vyhnite úplnému vybitiu batérie, aby ste predišli abnormálnemu vybitiu batérie.  
VAROVANIE: Silné frekvenčné rušenie alebo elektrostatický výboj môžu spôsobiť poruchu 
zariadenia alebo stratu pamäte. Ak spozorujete akúkoľvek nezvyčajnú aktivitu, reštartujte 
zariadenie. 

ZAPÍNANIE A VYPÍNANIE TELEFÓNU 
 
Ak chcete telefón zapnúť/vypnúť, podržte tlačidlo napájania (7) stlačené 3 sekundy. 
Ak sa zobrazí výzva na zadanie kódu PIN alebo UPIN, zadajte požadované heslo. 

Ak chcete aktivovať heslo pri zapnutí telefónu, postupujte takto: Otvorte Menu (Hlavné menu). 
> Nastavenia > Zabezpečenie > Ochrana heslom. Predvolené heslo je 0000. Potom 
vyberte položku "Upraviť heslo" a heslo zmeňte. 
 
 
 
Keď je telefón zapnutý, stlačte tlačidlo hlavnej ponuky / tlačidlo OK (3) a stlačením tlačidla * 
vypnite obrazovku a uzamknite klávesnicu. 
Ak telefón dlhší čas nepoužívate, automaticky sa uzamkne: 
1. Stlačením ľubovoľného tlačidla zapnete obrazovku. 
2. Stlačte tlačidlo hlavnej ponuky / tlačidlo OK (3) a stlačením tlačidla * odomknite telefón. 
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ZAPÍNANIE A VYPÍNANIE TELEFÓNU 

UZAMKNUTIE A ODOMKNUTIE TELEFÓNU 



 

 

 
IKONY A INDIKÁTORY NA DISPLEJI 

Displej domovskej obrazovky obsahuje 4 oblasti: 
Stavový riadok 

 
Zobrazenie času a dátumu 

 
Informácie o SIM1 a SIM2 

 
 

Funkcie tlačidla (3) a tlačidla (5) 
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Ikona Popis 
 

  Signál SIM1/SIM2: Sila prijatého signálu. Čím väčší je počet riadkov, tým 
lepšia je sila signálu. 

 

 Zmeškané hovory: označuje jeden alebo viac zmeškaných hovorov. 
 

 Nová správa: označuje jednu alebo viac neprečítaných textových správ. 
 Batéria: Označuje úroveň nabitia batérie. Ak je ikona plná, znamená 

to, že batéria je úplne nabitá. 
 

 Headset: Zobrazí sa, keď pripojíte náhlavnú súpravu pomocou kábla. Profil 
Headset sa aktivuje automaticky. 

 
Bluetooth®: zobrazí sa, keď je zapnuté Bluetooth®. Profil Bluetooth sa 
aktivuje automaticky. 

 Tichý režim: Zobrazí sa, keď je zapnutý tichý profil. 
 

 Režim stretnutia: zobrazí sa po zapnutí profilu Stretnutie. 
 Interný režim: Zobrazí sa, keď je aktivovaný interný profil. 

 Vonkajší režim: Zobrazí sa, keď je aktivovaný vonkajší profil. 
 Alarm zapnutý: zobrazí sa, keď je nastavený alarm 

 

ZOBRAZENIE IKON A INDIKÁTOROV 
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TELEFÓNOVANIE 

Odchozí volanie 
Skontrolujte indikátor sily signálu na domovskej obrazovke. Ak je nízka, zmeňte polohu 
tak, aby ste sa vyhli prekážkam, ktoré môžu blokovať signál. 
Na domovskej obrazovke zadajte pomocou klávesnice telefónne číslo, na ktoré chcete 
zavolať. Stlačením tlačidla Prijať hovor / História hovorov (6) uskutočnite hovor 
prostredníctvom karty SIM 1 alebo SIM 2. 

 
Prijímanie hovorov 
Pri prichádzajúcom hovore sa predvolene prehráva vyzváňací tón a zobrazí sa správa o 
hovore. Telefón tiež vibruje (ak je táto funkcia zapnutá). 
Telefónne číslo prichádzajúceho hovoru sa zobrazí na hornej obrazovke. Stlačením 
tlačidla Prijať hovor / História hovorov (6) prichádzajúci hovor prijmete. 
Stlačením tlačidla napájania/ukončenia hovoru (7) ukončíte alebo odmietnete prichádzajúci 
hovor. 

 
JAZYKY A SPÔSOB ZADÁVANIA TEXTU 

Telefón podporuje niekoľko jazykov a rôzne metódy zadávania textu. Pri písaní textových 
správ stlačte tlačidlo #, aby ste toto nastavenie zmenili. 

 

Abc Písanie viet. 
abc Písanie len malými písmenami. 
ABC Iba písanie veľkými písmenami. 
123 Písanie čísel a symbolov. 
Spisovný jazyk 
(Spisovný jazyk) 

Vyberte jazyk na písanie diakritiky a špecifických znakov. 

 
ÚVOD DO HLAVNÉHO MENU 

Telefón ponúka používateľovi rôzne funkcie. Okrem základných funkcií telefónu 
(uskutočňovanie a prijímanie hovorov, odosielanie a prijímanie správ) môže používateľ 
využívať rôzne ďalšie funkcie v hlavnom menu, aby telefón využil naplno. 
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TELEFÓNOVANIE 

JAZYKY A SPÔSOB ZADÁVANIA TEXTU 

ÚVOD DO HLAVNÉHO MENU 



 

 
 

 
 

 

 
Kontakty 

 

 Táto možnosť umožňuje ukladať a upravovať kontaktné informácie. 

História 
hovorov 

 

 Možnosť histórie zobrazuje všetky prichádzajúce, odchádzajúce a 
zmeškané hovory. 

Multimédiá 
(Multimédiá) 

 

 Táto možnosť umožňuje používať tieto funkcie: Prehrávač hudby, 
Galéria, Prehrávač videa, FM rádio, Nahrávanie zvuku. 

Správy 
(Messages) 

 

 
Funkcia správ zobrazí všetky vaše odchádzajúce a prichádzajúce 
textové a obrazové správy. 
Poznámka: Telefón môže uložiť približne 100 SMS. Vzhľadom 
na malú kapacitu vnútornej pamäte je na prijímanie správ MMS 
potrebné vložiť do telefónu kartu Micro SD. Ak je pamäť plná, 
používateľ už nemôže prijímať textové správy alebo správy 
MMS, kým neodstráni niektoré staré/nepoužívané súbory alebo 
textové správy/MMS. 

Hry (Hry) 
 

 Kto nikdy nesníval o presúvaní paliet? 
Už žiadna nuda v čakárni u lekára alebo v metre, teraz sa 
môžete zabaviť s legendárnou hrou Boxxmania a jej úchvatnou 
grafikou a úrovňami so zvyšujúcou sa náročnosťou! 

Správca 
súborov 

 

 Správca súborov umožňuje prehrávať hudobné alebo video súbory, 
prezerať fotografie, kopírovať/presúvať/odstraňovať súbory, 
premenovávať súbory a tiež odosielať súbory cez Bluetooth®. 

Nástroje 
 

 
Táto možnosť umožňuje používať funkcie, ako sú budík, Bluetooth®, kalendár, 
baterka, kalkulačka, stopky, svetové hodiny a konvertor. 

Nastavenia 
(Settings) 

 

 
Ponuka nastavení umožňuje upraviť nasledujúce nastavenia: 
- Nastavenia hovorov: úprava možností hovorov (karta SIM, 

presmerovanie hovorov, blokovanie hovorov...) 
- Systém: úprava možností zariadenia (dátum/čas, jazyk, skratky...) 
- Displej: prispôsobenie displeja (tapeta, kontrast, podsvietenie...) 
- Zabezpečenie: správa nastavení zabezpečenia (heslo, uzamknutie 

telefónu...) 
- Profily: vyberte požadovaný zvukový profil a upravte možnosti 

jednotlivých profilov (zvonenie, hlasitosť...) 
- Sieť: nastavenia možností siete (internet, GPRS...) 
Poznámka: V ponuke "Profily" nájdete režim Lietadlo. 

Internet 
 

 
Internetová služba umožňuje prístup na internet (WAP) prostredníctvom 
mobilných webových stránok. 
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Ak nemôžete odosielať/prijímať správy MMS, skontrolujte, či je v ponuke Správy 
> Voľby > Nastavenia > MMS > Účet SIM1/2 MMS vybraný správny sieťový 
profil. 

 
DÁTOVÉ SLUŽBY (INTERNET) 

Ak chcete používať funkcie správ MMS a internetu, musíte najprv povoliť GPRS 
v ponuke Nastavenia > Sieť. 

 
V ponuke "Sieť" vyberte položku "Sieťové konto". Toto menu umožňuje kontrolovať, 
upravovať alebo odstraňovať dátové kontá v telefóne. Alebo môžete surfovať na 
internete vložením novej karty SIM a príslušným zadaním APN (názvu prístupového 
bodu). 

 
Zoznam štandardných sietí je zvyčajne súčasťou karty SIM a zobrazí sa 
automaticky. 
Ak nie, podľa nižšie uvedených pokynov vyberte účet z medzinárodného zoznamu 
alebo ho pridajte ručne. 

1. Vyberte "Nastavenia", "Sieť" a "Sieťové konto". 
2. Kliknite na položku "Možnosti" a vyberte položku "Pridať zo zoznamu". Označte 

vybrané siete a pridajte ich do hlavnej ponuky. 
Ak sa vaša sieť nenachádza v tomto zozname, postupujte podľa nasledujúcich krokov. 

3. V ponuke "Možnosti" vyberte položku "Nové konto" a upravte polia podľa pokynov 
mobilného operátora. 

Poznámka: Nastavenia závisia od karty SIM a operátora. Ďalšie informácie vám poskytne 
miestny operátor. 

 

PRIPOJENIE K POČÍTAČU A NABÍJANIE BATÉRIE 
 
Pamäť telefónu môžete rozšíriť až na 16 GB pomocou pamäťovej karty micro SD (pozrite 
si časť "Začíname"). 

Pridávanie súborov 
Ak chcete pridať alebo odstrániť súbory na karte micro SD, pripojte telefón k počítaču 
pomocou kábla micro USB. Potom na obrazovke telefónu vyberte položku "Preniesť 
súbory". 

Nabíjanie batérie 
Ak chcete telefón iba nabíjať, vyberte možnosť "Nabíjanie batérie". Na úplné nabitie 
batérie vás upozorní zvukový signál. 
 
 
V prípade originálnych dielov sa obráťte na spoločnosť Lexibook®. 
POZNÁMKA: Používajte len batérie, nabíjačky a príslušenstvo schválené spoločnosťou 
Lexibook®. Používanie iných typov batérií, nabíjačiek a príslušenstva môže spôsobiť 
poškodenie telefónu a viesť k strate záruky. 
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DÁTOVÉ SLUŽBY (INTERNET) 

PRIPOJENIE K POČÍTAČU A NABÍJANIE BATÉRIE 

ORIGINÁLNE DIELY 



 

 

 
ŠPECIFIKÁCIE 

• Názov: Séria GSM20 
• Mobilný telefón 2G 
• Pamäť Flash: 4 MB 
• Duálna SIM karta 
• Kompaktné rozmery (108,4 × 45,1 × 12,6 mm) a nízka hmotnosť (58 g) 
• 1,77" (4,5 cm) TFT displej - 128 × 160 
• Lítiová batéria (súčasťou balenia) - 600 

mAh, 3,7 V  
Vstup: 5 V  0,5 A 

• Nabíjačka: kábel micro USB 
• Frekvenčný rozsah: GSM 900/1800 MHz 

Bluetooth: 2402-2480 MHz 
• Prenosový výkon: Max. 2 W GSM 900 MHz; Max. 1 W DCS 1 800 MHz 

Bluetooth: 6,04 dBm EIRP 

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE 
 
Tiesňové volania 
Všetky mobilné telefóny využívajú rádiové vlny a pokrytie nie je možné zaručiť všade. 
Preto sa pri nevyhnutnej komunikácii (napríklad v prípade lekárskej pohotovosti) nikdy 
nespoliehajte len na mobilný telefón.  
Tiesňové volania nemusia byť možné vo všetkých bezdrôtových telefónnych sieťach alebo 
pri používaní určitých sieťových služieb a/alebo funkcií telefónu. Ak chcete uskutočniť 
tiesňové volanie, možno budete musieť tieto funkcie vypnúť. Pozrite si túto príručku a 
poraďte sa so svojím operátorom. 

Ako uskutočniť tiesňové volanie: 
1. Uistite sa, že je telefón zapnutý, v pohotovostnom režime a má dostatočný signál. Niektoré 

siete vyžadujú vloženie funkčnej karty SIM. 
2. Vytočte tiesňové číslo a stlačte tlačidlo Prijať hovor / História hovorov (6). 
3. Pri tiesňovom volaní nezabudnite poskytnúť všetky potrebné informácie čo 

najpresnejšie. Nezabudnite, že váš mobilný telefón môže byť jediným komunikačným 
prostriedkom na mieste udalosti, preto nezaveste, kým vám to operátor nepovie. 

Informácie o certifikácii (SAR) 
TENTO MODEL TELEFÓNU SPĹŇA ŠPECIFIKÁCIE EÚ PRE VYSTAVENIE 
RÁDIOVÝM VLNÁM. 
Váš telefón je rádiový vysielač. Je navrhnutý a vyrobený tak, aby neprekračoval limity 
vystavenia rádiovým frekvenciám (RF) odporúčané Radou Európskej únie. Tieto limity sú v 
rámci všeobecných smerníc a stanovujú povolené úrovne RF energie pre širokú populáciu. 
Tieto usmernenia sformulovali nezávislé vedecké orgány na základe pravidelného 
hodnotenia a podrobných vedeckých štúdií.  
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Tieto limity zahŕňajú značnú bezpečnostnú rezervu na zaistenie bezpečnosti všetkých 
bez ohľadu na vek alebo zdravotný stav. 

 
Norma pre vystavenie mobilných telefónov používa jednotku merania nazývanú 
špecifická miera absorpcie (SAR). Limit SAR odporúčaný Radou Európskej únie je 
2,0 W/kg.* Test SAR sa uskutočnil za bežných prevádzkových podmienok, pričom 
telefón vysielal pri najvyššej certifikovanej úrovni výkonu vo všetkých testovaných 
frekvenčných pásmach. Hoci je hodnota SAR nastavená na maximálnu certifikovanú 
úroveň výkonu, keď je telefón v prevádzke, jeho skutočná úroveň SAR môže byť 
oveľa nižšia ako maximálna hodnota. Telefón je v skutočnosti navrhnutý na 
prevádzku pri rôznych úrovniach výkonu tak, aby využíval len výkon potrebný na 
dosiahnutie siete. Vo všeobecnosti platí, že čím bližšie ste k anténe základňovej 
stanice, tým nižší je výkon. 
Pred sprístupnením modelu telefónu verejnosti sa musí preukázať súlad s európskou 
smernicou RTTE. Základnou požiadavkou tejto smernice je ochrana zdravia a bezpečnosti 
používateľa a všetkých ostatných osôb. 

 
Pred predajom modelu telefónu verejnosti sa musí preukázať súlad s európskou 
smernicou R&TTE. Táto smernica obsahuje základnú požiadavku na ochranu zdravia 
a bezpečnosti používateľa a ostatných osôb. Pri testoch, ktoré preukázali súlad s 
normou, bola najvyššia hodnota SAR tohto mobilného telefónu pri nosení priamo na 
tele 0,863 W/kg a na uchu 0,657 W/kg. 

 
Úrovne SAR rôznych telefónov za rôznych podmienok sa môžu líšiť, ale spĺňajú 
požiadavky EÚ na vystavenie rádiofrekvenčnému žiareniu. 

 
* Limit SAR pre mobilné zariadenia používané verejnosťou je 2,0 W/kg, v priemere na 10 
gramov telesného tkaniva. Usmernenia zahŕňajú značnú bezpečnostnú rezervu na 
zabezpečenie dodatočnej ochrany verejnosti a na zohľadnenie prípadných rozdielov v 
meraní. Hodnoty SAR sa môžu líšiť v závislosti od národných informačných požiadaviek a 
šírky pásma siete. 

 
Testy SAR sa vykonali na tomto zariadení vo vzdialenosti 0,5 cm od tela. Na splnenie 
požiadaviek na vystavenie rádiofrekvenčnej energii sa toto zariadenie musí používať 
minimálne v tejto vzdialenosti od tela. 

 
Základné opatrenia môžu pomôcť znížiť úroveň vystavenia rádiovým frekvenciám. Ak 
chcete znížiť vyžarovací výkon mobilného telefónu, používajte ho, keď je signál 
vynikajúci; indikátor sily signálu v hornej časti obrazovky musí ukazovať dostatočný počet 
riadkov. Prístroj zvyčajne spotrebuje menej energie v blízkosti základňovej stanice. Dbajte 
tiež na to, aby príslušenstvo používané s mobilným telefónom (napríklad kryty) 
neobsahovalo kovové zlúčeniny. 

 
Súčasné vedecké informácie nespájajú používanie mobilných telefónov so 
žiadnymi osobitnými bezpečnostnými opatreniami. Organizácie, ako napríklad 
Svetová zdravotnícka organizácia, však odporúčajú, aby ľudia, ktorí chcú znížiť 
svoju expozíciu rádiovým frekvenciám, obmedzili dĺžku používania zariadenia 
alebo používali režim hands-free tak, aby bolo zariadenie čo najďalej od hlavy 
alebo 
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telá. Podľa platných francúzskych zákonov sme povinní vás informovať, že sa 
neodporúča nosiť mobilný telefón na bruchu tehotných žien a na podbrušku 
dospievajúcich. 

Viac informácií nájdete na webovej stránke WHO (http://www.who.int/emf). 

Bluetooth 
Slovná značka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky, ktoré vlastní 
spoločnosť Bluetooth SIG, Inc., a akékoľvek použitie týchto značiek spoločnosťou 
Lexibook® podlieha licencii. Ostatné ochranné známky a obchodné názvy sú majetkom 
príslušných vlastníkov. 
© 2017 Bluetooth SIG, Inc. 

 
ÚDRŽBA A ZÁRUKA 

Mobilné telefóny vyrobené z plastu sú veľmi krehké a citlivé. 
1. Nevystavujte mobilný telefón nízkej/vysokej vlhkosti a teplote, ako aj výrazným výkyvom 

vlhkosti/teploty. Ideálnym prostredím na uskladnenie mobilného telefónu je teplota okolo 
20,5 °C a vlhkosť medzi 40 % a 50 %. 

2. Nezabudnite udržiavať telefón v čistote a vyhýbajte sa špinavým alebo prašným miestam. 
3. Na čistenie obrazovky mobilného telefónu používajte schválené čistiace prostriedky. 
4. Ak spozorujete akúkoľvek nezvyčajnú aktivitu, obráťte sa na miestny obchod s 

elektronikou a požiadajte o pomoc kvalifikovaného technika. 
Poznámka: Tento návod si uschovajte, obsahuje dôležité informácie. 

Na tento výrobok sa vzťahuje náš 2-ročný záručný program, okrem integrovanej batérie, 
na ktorú sa vzťahuje 6-mesačná záruka. 
V prípade reklamácie v záručnom alebo popredajnom servise sa obráťte na svojho 
distribútora a predložte platný doklad o kúpe. Naša záruka sa vzťahuje na všetky 
výrobné chyby materiálu a spracovania, s výnimkou poškodenia spôsobeného 
nedodržaním návodu na použitie alebo neopatrným zaobchádzaním (napr. demontáž, 
vystavenie teplu a vlhkosti atď.). Odporúčame vám, aby ste si obal ponechali na 
ďalšie použitie. V snahe neustále zlepšovať naše služby môže dôjsť k zmenám farieb 
a detailov výrobku uvedených na obale. 

Označenie výrobku: Séria GSM20 

Navrhnuté a vyvinuté v Európe - vyrobené v Číne 
©Lexibook® 

Pre popredajný servis kontaktujte naše tímy: 0808 
1003015 

www.lexibook.com 
Tento výrobok 
nie je hračka. 
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Sledujte nás 
 

http://www.who.int/emf)
http://www.lexibook.com/


 

Ochrana životného prostredia 
Nepotrebné elektrospotrebiče je možné recyklovať, nemožno ich 
vyhadzovať do bežného komunálneho odpadu! Aktívne podporujte 
zachovanie prírodných zdrojov a pomôžte chrániť životné prostredie tým, že 
tieto zariadenia odovzdáte do zberného dvora (ak je k dispozícii). 

 

 
 
 

Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, vyhýbajte sa 
dlhodobému počúvaniu pri vysokej hlasitosti. Pred odchodom sa uistite, 
že máte prehrávač nastavený na nízku hlasitosť alebo ho vypnite. Pred 
používaním plne porozumejte používateľskej príručke. 
Upozornenie: Dlhodobé používanie tohto výrobku pri plnom výkone   

    môže poškodiť ucho používateľa 

 
Správna likvidácia batérií pre tento výrobok 
(Platí v krajinách so systémami separovaného zberu) 
Tento symbol označuje, že výrobok obsahuje nabíjateľnú batériu, na 
ktorú sa vzťahuje európska smernica 2013/56/EÚ a ktorú nemožno 
likvidovať spolu s bežným domovým odpadom. 
Všetky batérie by sa mali likvidovať oddelene od bežného komunálneho 
odpadu prostredníctvom zberných miest určených vládou alebo 

miestnymi orgánmi. Správna likvidácia starých batérií pomôže predísť možným negatívnym 
dôsledkom na životné prostredie, zdravie zvierat a ľudí. Informujte sa o miestnom systéme 
separovaného zberu elektrických a elektronických výrobkov a nabíjateľných batérií. 
Dodržiavajte miestne predpisy a nikdy nevyhadzujte výrobok a dobíjateľné batérie do bežného 
komunálneho odpadu. Ďalšie informácie o likvidácii starých batérií získate na miestnom úrade 
alebo v zbernom stredisku. 
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ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ 

 
My, spoločnosť Lexibook® S.A. 
2, avenue de Scandinavia 
91953 Courtaboeuf Cedex - Francúzsko 

 
Typ výrobku: Označenie typu 
mobilného telefónu: Séria 
GSM20 

 
Spoločnosť Lexibook Limited týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie radu GSM20 je v 
súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto webovej adrese: 
http://www.lexibook.com/doc/gsm20/gsm20_1.pdf 

Yiu Wai Man 
Manažér vývoja produktov 
27.10.2016 (Hongkong) 
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